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B I J D R A G E

In de late 19e en vroege 20e eeuw verwelkomden de Belgische 
universiteiten en hogescholen jaarlijks honderden nieuwe studen-
ten afkomstig uit het toenmalige Russische Rijk. Over de cijfers en 
motieven van deze studentenmobiliteit is een en ander geweten. 
Maar de activiteiten van deze jongeren tijdens hun verblijf in 
België – in de wetenschappelijke, culturele, economische en po-
litieke sfeer – zijn veel minder onderzocht. Dit micro-analytisch 
onderzoek naar de Belgische episode in het transnationale leven 
van de Pools-Joodse familie Alter geeft hiertoe een aanzet. Uit de 
casussen van de zussen en broers Alter en enkele voorbeelden 
uit de bredere Poolse studentenmigratie valt af te leiden dat de 
Brusselse Université Nouvelle en andere academische instellingen 
als ontmoetingsplaatsen voor de progressieve en radicale Euro-
pese jeugd fungeerden. Tegelijk dienden deze instellingen ook als 
knooppunten van een transnationaal netwerk van geëngageerde 
intellectuelen en politieke activisten in België. Als opkomend 
leider van de seculier Joodse, socialistische Algemeyner Yidisher 
Arbeter Bund in Lite, Poyln un Rusland, kortweg Bund, richtte 
Wiktor Alter zijn politieke activiteiten in België in de eerste plaats 
op het thuisfront. Toch betekende dat niet dat hij daarmee afstand 
nam van zijn gastland. Tijdens zijn zesjarig verblijf in België – 
eerst in Luik, later in Gent – mengde de jongste Alter zich volop in 
de lokale sociabiliteitsnetwerken.
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Inleiding

In haar in 1964 verschenen autobiografi-
sche roman Le mariage de Moscou ver-

telt de Franse journaliste Marthe 
Y. Lebas over haar turbulente 
relatie met Isaac Alter, een wis-
pelturige diplomaat van Joodse 
origine.1 Isaac was in 1889 ge-

boren in Congres-Polen, dat toen 
tot het Russische Rijk behoorde. Na 

een leven van omzwervingen in alle uithoe-
ken van het Europese continent – eerst als 
student in ballingschap, later als opposant 
van het autocratische regime van de tsaar 
en ten slotte als hooggeplaatst diplomaat 
in dienst van de Sovjets – verdween Isaac 
in het midden van de jaren 1930 in de goe-
lag. Tijdens zijn opmerkelijke levenstraject 
passeerde hij ook in België, waar hij tussen 
1907 en 1910 les volgde aan de befaamde 
mijnbouwopleiding van de Luikse univer-
siteit.2 

Ook Isaacs oudere zussen en zijn jongere 
broer Wiktor verbleven in het decen-

nium voor de Eerste Wereldoorlog 
in België. Vooral Wiktor Alter 
is in zijn thuisland nog steeds 
bekend. Als leider en theoreti-
cus van de Algemeyner Yidisher 

Arbeter Bund, de Joodse seculiere 
socialistische partij en vakvereni-

ging, die in het onafhankelijke Polen van 
de jaren 1920 en 1930 uitgroeide tot een 
invloedrijke massabeweging, stierf hij in 
1943 een martelaarsdood. Samen met zijn 
compagnon de route Henrik Ehrlich werd hij 
terechtgesteld door het regime van Stalin. 
Dit leidde tot hevig internationaal protest, 
onder meer van de kant van de Belgische 
socialist Camille Huysmans.3 Net als Isaac 
engageerde Wiktor zich tijdens zijn periode 
in België in de transnationale politiek. Hij 
zette bundistische steungroepen op, onder-
hield nauwe contacten met enkele Belgische 

socialisten, gaf lezingen in het Brusselse 
Maison du Peuple en huwde begin 1913 met 
de Gentse feministe Melanie Lorein. 

In deze bijdrage bespreek ik de Belgische 
episode in het transnationale leven van de 
familie Alter. Een hoofdrol is hierin weg-
gelegd voor de Belgische universiteiten, 
die zich in de late 19e en vroege 20e eeuw 
ontpopten als bedrijvige centra van pro-
gressieve en radicale politiek. Net als hun 
Franse en Zwitserse tegenhangers wer-
den zij belangrijke schakels in een sterk 
verweven transnationaal netwerk van 
geëngageerde intellectuelen, sociale her-
vormers en politieke activisten.4 Bepalend 
hiervoor was de jaarlijkse toestroom van 
buitenlandse studenten, vaak van linkse 
signatuur en – zeker na 1905 – afkomstig 
van het woelige Russische Rijk. Veel van 
deze jongeren waren al politiek actief in 
het thuisland, anderen werden het in de 
emigratie. Deze symbiose tussen enerzijds 
hoger onderwijs en studentenmigratie en 
anderzijds de transnationale geschiedenis 
van politiek activisme en Europees links 
blijft evenwel sterk onderbelicht in histo-
risch onderzoek. Studenten worden bijvoor-
beeld weinig systematisch geanalyseerd in 
studies die handelen over transnationale 
revolutionaire bewegingen, politiek in bal-
lingschap of diaspora politics. Onderzoek 
naar internationale studentenmobiliteit 
blijft dan weer te vaak steken bij vragen 
naar het sociaal-economisch profiel, de 
migratiemotieven en de ontvangst van de 
studenten.5 Dit laatste geldt zeker voor wat 
betreft de Belgische casus.6 In mijn breder 
onderzoek naar het transnationale poli-
tiek activisme van de Poolse studenten en 
ballingen in België tussen 1890 en 1914 
wil ik hieraan tegemoetkomen, meer in het 
bijzonder door een relationele benadering 
te hanteren die toelaat om meerdere ac-
toren, contexten, richtingen en schalen te 
incorporeren. Een dergelijke relationele 

methode zal ik ook hieronder gebruiken 
om de transnationale activiteiten van de 
Alters te onderzoeken. 

De connecties van deze Pools-Joodse fa-
milie aan de universiteiten van Luik, Brus-
sel en Gent worden besproken in het kader 
van hun politiek engagement tijdens hun 
verblijf in België.7 Hun talrijke contacten 
en samenwerkingsvormen met activisten 
in het thuisland, in het gastland en elders 
tonen aan dat ballingschap niet steeds een 
leven in isolement en een mislukte inte-
gratie in de ontvangende samenleving be-
tekende. Tegelijk wordt duidelijk dat het 
politiek engagement van de Oost-Europese 
ballingen hoofdzakelijk gericht bleef op het 
thuisfront, meer bepaald op de situatie in 
de Russische gebieden. De mate van succes 
van dit engagement valt meestal moeilijk te 
beoordelen, maar intellectuele uitwisselin-
gen en ervaringen met verschillende actie-
vormen hebben in elk geval vorm gegeven 
aan de persoonlijke ontwikkeling van de 
personen in kwestie. Bovendien bleken de 
in ballingschap opgebouwde relaties vaak 
duurzaam te zijn, ook na het eventuele ver-
trek uit België. In wat volgt, sta ik eerst stil 
bij de herkomst en het migratietraject van 
de zussen en broers Alter. Daarna bekijk ik 
het netwerk waarvan ze deel uitmaakten 
aan de Belgische universiteiten. Ten slotte 
bespreek ik hun connecties en transnatio-
naal politiek activisme in België.

Politieke of academische vlucht?

De Alters werden in de tweede helft van de 
jaren 1880 geboren in een gerespecteerde 
familie in Mława, een grotendeels joodse 
gemeenschap in het deel van Polen dat toen 
onder tsaristisch gezag viel. Vader Israël 
Hersch Alter was een welvarende chassidi-
sche koopman die reeds tien kinderen had 
toen hij op zestigjarige leeftijd hertrouwde 
met Sophie Horn. Samen kregen ze de vijf 

kinderen die centraal zullen staan in deze 
bijdrage: Estera (°1885), Sara (°1886), Fra-
ïda (°onbekend), Isaac (°1889) en Wiktor 
(°1890). Toen Israël in 1891 stierf, liet hij 
elk van hen de aanzienlijke som van 5000 
roebel na. Sophie verhuisde naar Warschau 
en de kinderen gingen er naar een van de 
seculiere scholen.8

Hier raakten de Alters betrokken bij de 
revolutionaire zaak. Vanaf de eeuwwis-
seling, en vermoedelijk onder impuls van 
Estera, fungeerde het familieappartement 
in de Elektoralna 4 als clandestiene ont-
moetingsplaats voor tegenstanders van het 
tsaristische regime. Over de riskante aard 
van de hele onderneming getuigde Isaac 
Alter later: ‘Toen ik twaalf was brachten 
we onze nachten rennend van portiek naar 
portiek door om pamfletten en wapens te 
verbergen, die we in alle haast overbrachten 
van het ene naar het andere huis. ’s Avonds 
hoorden we agenten kloppen op de deur en 
met een van ons discussiëren, terwijl wij 
bang waren dat ze zouden binnenkomen 
en naar de zolders zouden klimmen en daar 
het hele arsenaal ontdekken … En op zondag 
betoogden we.’ 9 Begin 1904 ging het fout en 
werden bij een politie-inval gesmokkelde 
wapens, munitie en illegale geschriften 
gevonden. Estera werd korte tijd gear-
resteerd en het appartement kwam onder 
verstrengd toezicht te staan. Het noopte 
Sophie om haar oudste dochter het land uit 
te sturen.10 In de zomer van 1904 vluchtte 
Estera samen met haar jongere zus Sara 
naar België. Na enkele maanden keerde ze 
alweer terug naar Warschau om er deel te 
nemen aan de opstand die in januari 1905 in 
alle hevigheid was uitgebarsten. In oktober 
van dat jaar vertrok Estera een tweede keer. 
Ditmaal reisde Fraïda mee naar België. 

Ook Isaac en Wiktor waren intussen actief 
bij het revolutionaire verzet. De zestienja-
rige Isaac zat tijdens de roerige jaren 1905-
1906 zes maanden in de cel en Wiktor werd 
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van school gestuurd. Beiden waren nauw 
betrokken bij de schoolboycot tegen de stel-
selmatige russificatie van de verschillende 
lagen van het Poolse onderwijs.11 Over deze 
vernedering liet Isaac optekenen: ‘[…] ik heb 
gedwongen Russisch geleerd en ik moest me 
verbergen om Pools, onze thuistaal, te kun-
nen spreken. Als klein kind moest ik me ver-
stoppen om zoiets onschuldigs te doen.’ 12  
Toen het in 1907 ook voor de broers te heet 
onder de voeten werd, namen ze dezelf-
de vluchtweg als hun oudere zussen.13 Ze 
schreven zich in aan de mijnbouwopleiding 
van de Luikse universiteit, waar Fraïda al 
natuurwetenschappen studeerde. Estera 
en Sara volgden ondertussen sociale we-
tenschappen aan de beide Brusselse uni-
versiteiten.14 

In België sloten de Alters zich aan bij de 
grote golf van Centraal- en Oost-Europese 
jongeren die in het eerste decennium van 
de 20e eeuw naar het westen trokken om 
er een hogere studie aan te vatten.15 Velen 
van hen waren Joden en vrouwen die in de 
Russische gebieden weinig studiekansen 
hadden omwille van een discriminerend 
centraal beleid.16 Bij Sara en Fraïda kan 
dit grijze toekomstperspectief doorslag-
gevend zijn geweest in hun beslissing om 
te emigreren. In het geval van Estera, Isaac 
en Wiktor speelden in de eerste plaats po-
litieke overwegingen. 

De universiteit als 
ontmoetingsplaats

De toestroom van bui-
tenlandse studenten aan 
de Belgische academische 

instellingen was enorm: aan 
universiteiten en hieraan ver-

bonden écoles spéciales in Brussel, Gent, 
Leuven en Luik, technische en handelsscho-
len in Antwerpen en in kleinere industriële 
centra zoals Gembloux en Verviers. Aan 

de vooravond van de Eerste Wereldoorlog 
kwam bijna 30 procent van alle studenten 
in België uit het buitenland. In Luik liep dit 
aantal zelfs op tot meer dan de helft, van 
wie ongeveer twee derde van Russische of 
Poolse origine was.17 

Een buitenbeentje in het Belgische onder-
wijslandschap was de Université Nouvelle 
de Bruxelles (UNB). Deze instelling was in 
1894 afgesplitst van de ‘oude’ Université 
Libre (ULB), nadat een groep positivisti-
sche professoren en studenten in aanvaring 
was gekomen met de doctrinaire macht-
hebbers binnen de bestuursorganen. De 
directe aanleiding voor het schisma was 
de geweigerde gastlezing van de invloed-
rijke maar omstreden Franse geograaf en 
anarchistische theoreticus Élisée Reclus.18 

Tussen 1894 en haar hereniging met de ULB 
in 1919 stond de UNB – samen met haar In-
stitut des Hautes Études – alom bekend als 
een uitgesproken ruimdenkende instelling 
met lesgevers die behoorden tot het kruim 
van de Belgische en Europese socialisti-
sche en progressief-liberale intelligentsia.19 

De protagonisten waren of werden later 
leidende figuren binnen de nationale en 
internationale linkse politiek. 

Ronkende namen zoals die van de Bel-
gische socialist Emile Vandervelde en zijn 
Poolse collega Kazimierz Kelles-
Krauz waren allicht ook wat de 
negentienjarige Estera Alter in 
het najaar van 1904 tot de UNB 
aantrok. Daarnaast was het voor 
haar een weerzien met enkele be-
kenden. Zo was er Jakub Dutlinger, 
een klasgenoot van het Górski-gymnasium 
in Warschau, die eveneens betrokken was 
bij de bovenvermelde schoolstaking. Net als 
Estera keerde Dutlinger in 1905 terug naar 
Polen om er deel te nemen aan de opstand. 
Opnieuw in België vervoegde hij Isaac en 
Wiktor aan de Luikse universiteit. Later 
maakte hij carrière binnen de linkse fractie 

van de Poolse socialistische partij, de Polska 
Partia Socjalistyczna - Lewica (PPS-L), en de 
Poolse communistische partij.20 Naast Dut-
linger herkende Estera in de wandelgangen 
van de UNB ook de mederevolutionairen 
Ludwik Librach, Mieczysław Grünbaum en 
de zussen Unszlicht.21 Van Norbert Barlicki, 
Jadwiga Żukowska, Wincenty Markowski en 
Ignacy Szmidt weten we niet of ze de Alters 
vooraf al kenden, maar ook zij kozen voor de 
UNB na hun noodzakelijke vlucht uit Polen 
in 1905-1906.22

Estera was dan al getrouwd met Bolesław 
Iwiński, ook al een revolutionaire balling. 
Waarschijnlijk ontmoetten ze elkaar in 
december 1904 in Amsterdam op het in-
ternationale congres van Poolse jeugdor-
ganisaties in het buitenland.23 Iwiński stu-
deerde in die periode aan de Parijse École 
russe des hautes études sociales, een in 
1900 gestichte, tijdelijke afdeling van de 
École des hautes études sociales (EHES) 
die volledig gewijd was aan de studie van 
de Russische samenleving.24 De EHES was 
op verschillende vlakken verwant aan de 
Brusselse Université Nouvelle. Ze deelden 
het pedagogisch ideaal van een veelzijdig 
en democratisch hoger onderwijs met een 
sterke nadruk op de sociale wetenschap-
pen en ze trokken honderden buitenlandse 
studenten en docenten aan.25 De onderlinge 
mobiliteit tussen beide instellingen was 
groot. Ook Iwiński trok na zijn verhuizing 
naar Brussel naar de UNB. In België werd 
hij onder meer secretaris van de Brusselse 
PPS-afdeling 26, die onder leiding stond van 
de Gentse ingenieursstudent Maksymilian 
Horwitz, alias Henryk Walecki.27 Iwiński, 
Estera Alter en verschillende andere hier-
boven vermelde Poolse studenten waren 
ook actief binnen de Brusselse sectie van 
de Związek Postępowej Młodzieży Polskiej 
(ZPMP), de Unie van Poolse Progressieve 
Jeugd. Deze eind 19e eeuw opgerichte jeugd
organisatie met afdelingen in tientallen 

West- en Centraal-Europese (uni
versiteits)steden sloot ideolo-
gisch nauw aan bij de PPS.28 

De revolutionaire onrust in 
de vroege 20e eeuw bracht in-
derdaad duizenden politieke ac-
tivisten en tegenstanders van de 
tsaar naar West-Europa. Velen 
van hen bleven transnationaal 
geëngageerd in ballingschap. 
In 1910-1913 vormde zich 
aan de UNB bijvoorbeeld een 
groepje van sterk patriottische, 
linksgeoriënteerde Poolse intel-
lectuelen rond de charismati-
sche PPS-militanten Medard 
Downarowicz en Marian 
Dąbrowski. In dit zogenaam-
de Instituut Lelewel – naar de 
iconische Poolse balling Joachim 
Lelewel, die in het midden van 
de 19e eeuw zo’n 30 jaar in Bel-
gië had verbleven 29 – vinden 
we verschillende studenten die 
in het Poolse interbellum naam 
zouden maken, zoals de bekende 
schrijvers Maria Dąbrowska en 
Juliusz Kaden-Bandrowski, 
de landbouwminister Juliusz 
Poniatowski en Maria Orset-
ti, pionierster van de Poolse 
coöperaties. Achter de scher-
men had Edward Abramowski, 
de destijds eveneens in Brussel 
vertoevende grondlegger van 
de Poolse anarchistische en 
coöperatieve beweging, een 
grote intellectuele invloed 
op het collectief. Op een Luiks 
congres in 1910 stond deze Brus-
selse groep aan de wieg van de 
progressief-intellectuele Pool-
se jeugdvereniging Filarecja. 
Deze ZPMP-afsplitsing had een 
meer uitgesproken nationalis-
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tisch profiel en verwierf in de jaren 1910-
1914 voornamelijk aanhang in de Poolse 
studentenmilieus in België, Zwitserland en 
Parijs. De leden van het Brusselse Instituut 
Lelewel reisden heel België rond om voor-
drachten te geven over de Poolse cultuur en 
identiteit, maar ook om zich te verdiepen in 
de Belgische sociale en politieke structuren. 
Voor hen was België, dat zich sinds 1830 had 
ontwikkeld van speelbal van de Europese 
grootmachten tot soeverein, liberaal en wel-

varend land, immers het ultieme voorbeeld 
voor de Poolse emancipatiestrijd. In hun tal-
rijke bijdragen in de Poolse vooroorlogse 
pers onderstreepten ze dit keer op keer.30 

Dergelijke voorbeelden uit de Poolse en 
Pools-Joodse studentenmigratie zijn exem-
plarisch voor de links-radicale context van 
de UNB in de vroege 20e eeuw. Met uitzon-
dering van de katholieke universiteit van 
Leuven, waar we nauwelijks revolutionaire 
ballingen of sporen van transnationaal poli-

tiek activisme terugvinden, vormden ook 
de andere Belgische academische instel-
lingen belangrijke ontmoetingsplaatsen 
voor de Europese radicale en progressieve 
jeugd. De casus van de zussen en broers 
Alter, hieronder uitgediept, toont aan dat 
de contacten niet louter binnen de eigen 
diaspora bleven.

Familiebanden in België

Tegen de zomer van 1907 hadden alle vijf 
Alters zich in België gevestigd en algauw 
traden twee jonge Belgen tot de familie 
toe. Sara trouwde met Émile Allard, een 
student aan de Luikse universiteit met an-
archistische sympathieën. Aanvankelijk 
verwierf hij roem als vliegtuigpionier, maar 
na de oorlog kreeg hij als professor vooral 
erkenning voor zijn werk aan het Belgisch 
Instituut voor Aerodynamisch Onderzoek.31 

Sara behaalde haar doctoraat aan de Luikse 
universiteit en werd een vooraanstaand 
chemica.32 Het koppel had goede connecties 
binnen de Belgische Werkliedenpartij, zoals 
blijkt uit hun reis naar Rusland in de zomer 
van 1931 in het gezelschap van hoogge-
plaatste socialisten als Paul-Henri Spaak, 
August Vermeylen en anderen.33 

De derde zus, Fraïda, trouwde met Al-
lards goede vriend en huisgenoot Henri 
Fuss(-Amoré). Fuss was van goede komaf 
en werd grootgebracht door zijn oom, de 
progressief-liberale politicus Paul Janson, 
een andere prominente figuur van het intel-
lectuele netwerk van de Université Nouvel-
le. De jonge Fuss was zelf een van de leiders 
van de vooroorlogse anarchosyndicalis-
tische beweging in België. Hij was nauw 
betrokken bij verscheidene stakingen en 
protesten in de turbulente Luikse regio en 
publiceerde (in) meerdere anarchistische 
periodieken, zoals L’Action directe, Bulle-
tin de l’Internationale libertaire en L’Avant-
garde. In 1907 was hij mede-initiatiefnemer 

van het Internationaal Anarchistisch Con-
gres in Amsterdam. In zijn latere carrière 
zetelde een gematigder Fuss in de Inter-
nationale Arbeidersorganisatie (ILO) en 
stond hij mee aan de wieg van het Belgische 
socialezekerheidsstelsel.34 

Sara en Fraïda Alter waren niet politiek 
geëngageerd in Polen en werden dit ook 
niet in België. Voor hen was de emigratie 
bovendien definitiever dan voor hun zus en 
broers. Zij bleven wel steeds de idee koes-
teren om naar het thuisland terug te keren 
en deden dit uiteindelijk ook. Dankzij de in 
Brussel gevestigde zussen bleef de band 
met België wel levend. Sara en Émile Allard 
kregen kort na de oorlog het voogdijschap 
over het zoontje van Estera en Bolesław 
Iwiński, nadat deze laatste in 1919 was 
overleden aan tyfus.35 En toen Estera, Isaac 
en Wiktor in het interbellum meermaals 
naar België kwamen om familie en vrienden 
op te zoeken, pleitten de invloedrijke Allard 
en Fuss telkens voor de nodige visa bij de 
betreffende autoriteiten.36 In bovenvermeld 
boek over Isaac Alter blikt diens toenma-
lige minnares Marthe Lebas nostalgisch 
terug op een van hun vakanties bij Fraïda en 
Henri Fuss, die een mooie woning betrok-
ken in Watermaal-Bosvoorde, vlak bij het 
Zoniënwoud: ‘Er ontbreekt niks: het fat-
soen, de goede smaak tot zelfs de schalkse 
maar zuivere vrolijkheid, die aan die in 
kloosters doet denken. In de logeerkamer 
[…], een discrete folkloristische herinnering 
aan het bezette Polen – naïeve boeketten 
en hanenkammen.’ 37 Fuss en Isaac Alter, 
die intussen als Jean Arens door het leven 
ging en werkzaam was als diplomaat van 
de Sovjet-Unie, voerden tijdens deze be-
zoekjes verhitte maar amicale discussies 
over diverse maatschappelijke hangijzers, 
gaande van de toekomst van het Europese 
socialisme tot de Vlaamse zaak.38 Estera 
Alter-Iwińska keerde uiteindelijk definitief 
terug naar België. Na een succesvolle car-

Fraïda Alter en Henri Fuss met hun dochter. (Amsab-ISG, Gent)
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Even belangrijk is dat Alter tijdens zijn 
Gentse studiejaren aansluiting vond bij 
een intellectueel netwerk dat vertakkin-
gen kende in groepen als Reiner Leven, de 
Flinken en de lokale Cercle des étudiants 
socialistes. De bronnen voor deze Gentse 

periode zijn schaars, maar Wik-
tors naam duikt alvast op in 
relatie tot George Sarton en 
Hendrik de Man, twee spilfigu-
ren in bovenstaande scène. De 

later als wetenschapshistoricus 
bekend geworden Sarton stond 

eind 1905 aan de wieg van de Gentse 
afdeling van het Lebensreform-genootschap 
Reiner Leven, een traditionele inwaarts 
gekeerde beweging die met haar streven 
naar onder meer geheelonthouding en ve-
getarisme vooral in Nederland en Duits-
land succes kende.43 In haar zoektocht naar 
maatschappelijke oplossingen keek de he-
terogeen samengestelde Gentse groep ook 
nadrukkelijk in humanitair socialistische, 
pacifistische en feministische richting. Zo 
kwam het dat Sarton in contact kwam met 
een ander vooruitstrevend gezelschap, dat 
zichzelf de Flinken noemde. Dit feministi-
sche vrouwengroepje richtte zich in de eer-
ste plaats op onderwijs- en opvoedkundige 
idealen, zoals co-educatie voor jongens en 
meisjes.44 Een dergelijk progressief gedach-
tegoed nam Sarton mee naar de nieuwe 
Gentse socialistische studentenvereniging, 
die hij in 1909 oprichtte. Wiktor Alter werd 
lid en kwam via dit intellectuele netwerk 
in contact met Sarton en met de latere so-
cialistische voorman Hendrik de Man. Ook 
zijn echtgenote, de ‘Flinke’ Melanie Lorein, 
leerde hij er kennen. 

Enkele voorbeelden suggereren de intel-
lectuele beïnvloeding die plaatsvond binnen 
deze Gentse context. Wat opvalt, is Alters 
pleidooi in de jaren 1930 voor een geleide 
staatseconomie, sterk in de lijn van de Mans 
roemruchte Plan van de Arbeid.45 Alters 

theoretische onderbouw is te traceren naar 
de vooroorlogse studentenjaren, wanneer 
hij samen met Sarton evolueerde naar een 
ethisch en intellectueel socialisme.46 Eerder 
dan de klassiek marxistische klassenstrijd 
plaatsten zij in hun interpretatie van het 
socialistische project de gelijkberechtiging 
van allen centraal. Vanuit een gevoel van 
morele verontwaardiging over de uitwas-
sen van het kapitalistische systeem was het 
aan de intellectueel om het proletariaat te 
leiden. Deze opvatting is duidelijk aanwezig 
in Alters werk van de jaren 1920 en 1930. 
Maar de intellectuele component vinden 
we ook al terug in een referaat gehouden 
in 1913 in het Brusselse Maison du Peuple. 
In deze theoretische uiteenzetting aan de 
studenten van de Université Nouvelle legde 
Alter uit hoe ideeën ontstaan en zich ont-
wikkelen. Omdat ieder idee een expressie 
is van een bestaand sociaal gegeven, moet 
steeds eerst de economische waarde wor-
den nagegaan, bijvoorbeeld of het van pro-
gressieve of retroactieve aard is. ‘Kortom 
(…), waar of niet waar?’ Vervolgens is de 
beste manier om een idee te laten preva-
leren, ‘om de klasse die het aanbelangt en 
bijna altijd onbewust is, te overtuigen.47  
Intellectueel engagement bestaat hier dus 
uit het aanwakkeren van het klassenbe-
wustzijn. Alter reisde rond en gaf lezingen, 
schreef in de Jiddische en Franstalige soci-
alistische pers – onder het pseudoniem Vic 
Fort – en trad op als vertegenwoordiger 
van de Oost-Europese arbeiders in België. 
Een rapport van de tsaristische inlichtin-
gendienst Okhrana vermeldde hem in 1913 
bijvoorbeeld als leider van een stakings-
comité, dat naast uitkeringen vooral ook 
propagandamateriaal uitdeelde in de Bel-
gische fabrieken en mijnen.48 De bundist 
Alter werkte in dit comité samen met tal 
van andere prominente ballingen, zoals de 
Russische sociaal-revolutionair Makouchin 
en de Poolse sociaaldemocraten Poznański 

Inschrijvingsformulieren van Estera Alter en Bolesław Iwiński aan de Université Nouvelle de Bruxelles. 
(Universiteitsarchief ULB)

rière als advocate in Warschau ontvluchtte 
ze haar bezette stad in het begin van de 
jaren 1940. Ze verbleef enkele jaren in de 
Verenigde Staten, trok na de oorlog in bij 
haar jongere zus Sara in Brussel en woonde 
uiteindelijk tot haar dood in 1963 in bij haar 
aangetrouwde neef André Allard.39 

Tot nog toe is Wiktor, de jongste Alter, nog 
weinig aan bod gekomen. Al tijdens zijn ver-
blijf in België – tussen 1907 en 1914, maar 
met onderbrekingen – eiste hij een voor-
aanstaande rol op binnen de Poolse afdeling 
van de Bund. Zijn persoonlijke casus brengt 
een aantal van de hierboven aangeraakte 
elementen samen: als uitmuntend student 
en politiek denker bouwde hij binnen het 
Gentse progressief-intellectuele studen-
tenmilieu enkele nieuwe en soms blijvende 
relaties op. Tegelijk manifesteerde hij zich 

in ballingschap steeds nadrukkelijker als 
leidende figuur en bruggenbouwer binnen 
de Poolse en Pools-Joodse emigratie. 

Wiktor Alters 		
transnationaal activisme

In 1909 verhuisde Wiktor van Luik naar 
Gent om er zijn studies als elektromecha-
nisch ingenieur te vervolmaken aan de 
plaatselijke School voor Kunsten en Fa-
briekswezen.40 En dat deed hij met verve. De 
fysische wetenschappen zouden voor Alter 
steeds een tweede liefde blijven. Daarvan 
getuigen zijn in februari 1913 in Le Peu-
ple aangekondigde lezing in het Brusselse 
Volkshuis over de draadloze telegrafie 41 en 
zijn laatste boek, De nieuwe fysica, geschre-
ven in 1940-1941 in zijn cel in Moskou.42 
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en Kirtiklis. Deze laatsten waren niet toe-
vallig ook te vinden in de wandelgangen 
van de Université Nouvelle. 

Alters politieke inspanningen waren in 
de eerste plaats op de emigratie en het 
thuisland toegespitst. Ook in ballingschap 
bleef hij zich inzetten voor de bundistische 
zaak. De in 1897 opgerichte Bund was een 
seculiere sociaaldemocratische vakbewe-
ging en politieke partij die streefde naar 
de vereniging en vertegenwoordiging van 
het Joodse proletariaat in het Russische 
Rijk. Ondanks haar illegale statuut onder 
tsaristisch gezag was de organisatie actief 
betrokken bij de opstanden van 1905 en 
1917. In de tussenoorlogse jaren richtte 
de invloedrijke Poolse Bund zich dan weer 
vooral op syndicaal en cultureel werk.49 

Om inkomsten en medestanders aan te 
trekken, rekende de beweging sterk op de 
steun van haar buitenlandse afdelingen. 
Deze bestonden doorgaans uit arbeiders, 
bijvoorbeeld in Londen, studenten, zoals in 
Duitsland, of gemengde groepen, zoals in 
Frankrijk en Zwitserland.50 In de Belgische 
emigratie kon het bundisme echter nooit 
echt voet aan de grond krijgen. Zeker in het 
interbellum en vergeleken met de zionisti-
sche arbeidersorganisaties was de aanhang 
van de (antireligieuze en antizionistische) 
bundistische kernen eerder beperkt.51 Door 
haar sterk samenzweerderige karakter is 
de beweging bovendien uiterst moeilijk te 
doorgronden.52 Een Okhrana-rapport van 
vlak voor de Eerste Wereldoorlog vermeldt 
Wiktor Alter als geldschieter van de bun-
distische werking in België.53 Ook Estera 
zou er haar erfenis in hebben geïnves-
teerd.54 Net als broer Isaac vertegenwoor-
digden ze meermaals de ‘Belgische sectie’ 
op de bijeenkomsten van het buitenlands 
bureau van de Bund in Genève.55 Maar over 
de activiteiten, samenwerkingsverbanden 
en slagkracht van de vooroorlogse bundis-
tische groepen in België is weinig bekend. 

Wel duidelijk is dat de Alters als brugfigu-
ren golden binnen de Poolse, Joodse en bre-
dere Russische emigratie. Wiktor trachtte 
bij zijn tijdelijke terugkeer naar Polen in 
1912-1913 vergeefs om de Joodse en niet-
Joodse politieke fracties van de linkerzijde 
te verzoenen 56, en de samenstelling van bo-
venvermeld stakingscomité toont aan dat 
hij ook in België pogingen ondernam om de 
ideologische en confessionele breuklijnen te 
overstijgen. Met zijn schoonbroer Bolesław 
Iwiński – katholiek, PPS(-L)-militant en 
rechterhand van Maksymilian Horwitz, 
die zelf een uitgesproken tegenstander 
was van de Bund 57 – onderhield hij uitste-
kende banden. Hetzelfde ging uiteraard op 
voor Estera Alter-Iwańska. Zij werd door 
Okhrana gelabeld als ‘internationalistisch’, 
‘sociaal-patriottisch’ en bovenal als bemid-
delaar binnen de Poolse en Pools-Joodse 
emigratie in Parijs, waar ze vanaf 1912 
rechten studeerde.58

Conclusie

Deze bijdrage beschrijft enkele fragmenten 
uit het transnationale leven van de zussen 
en broers Alter, vanaf hun eerste contacten 
met de revolutionaire zaak als scholieren 
in Warschau tot hun tijdelijke of definitie-
ve verblijf in ballingschap in vooroorlogs 
België. De casus toont in eerste instantie 
aan dat de omvangrijke studentenmigratie 
vanuit Oost-Europa vanaf het einde van de 
19e eeuw om meer ging dan louter acade-
mische mobiliteit. Vooral in het turbulente 
decennium voor de Groote Oorlog trokken 
politieke tegenstanders van de tsaar, die 
niet zelden behoorden tot een nationale of 
religieuze minderheid, in groten getale in 
westelijke richting. In tegenstelling tot hun 

Wiktor Alter als gevangene van de Sovjets, rond 
1941. (http://rewolucja1905.pl/liderzy-bundu-
na-znaczku-solidarnosci/)
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romantische voorgangers van het midden 
van de 19e eeuw verzamelde deze jongere 
generatie – onder wie nu ook veel vrou-
wen – zich vaak aan een van de talrijke 
progressief ingestelde universiteiten en 
technische scholen. Van oudsher was Parijs 
een belangrijke trekpleister, vanaf de jaren 
1890 wonnen eerst de Zwitserse en even 
later ook de Belgische academische instel-
lingen aan populariteit. Met name uit het 
individuele traject van Estera Alter, die in 
1904 als eerste van haar gezin naar België 
kwam, valt af te leiden dat de Brusselse Uni-
versité Nouvelle een belangrijk knooppunt 
was binnen een transnationaal netwerk van 
geëngageerde intellectuelen en politieke 
activisten in België. 

Maar terwijl de meeste migranten het 
contact met het buitenland onderhielden 
en dus in zekere zin transnationaal actief 
waren, betekent dit niet dat ieder van hen 
ook een transnationaal activist was. Estera, 
Wiktor en in mindere mate Isaac Alter gel-
den hier – in tegenstelling tot hun zussen 
Sara en Fraïda – als voorbeelden van mi-
granten die wel degelijk sterk betrokken 
waren in transnationaal politiek activisme. 
Als overtuigde bundisten stond hun trans-
nationaal engagement hoofdzakelijk in het 
teken van de eigen diaspora en de situatie 
in het thuisland, maar dit impliceerde geen 
afstandelijke verhouding tot de gastsamen-
leving. Wiktor leefde ongeveer zes jaar in 
België, bouwde er duurzame familiale en 
vriendschapsbanden op en mengde zich 
volop in lokale sociabiliteitsnetwerken. 
Hij diepte zijn notie van de socialistische 
samenleving uit via interacties met perso-
nen die allen aan de linkerzijde te situeren 
waren, maar die niettemin diverse (hoewel 
vaak vervlochten) progressieve idealen be-
pleitten, van anarchosyndicalisme tot femi-
nisme en ethisch intellectueel socialisme. 
Als vertegenwoordiger van de Poolse Bund 
in de Socialistische Arbeidsinternationale 

in de jaren 1930 kon hij ook terugvallen op 
zijn reputatie als bruggenbouwer, waarvoor 
hij sinds lang – ook in Belgische socialisti-
sche kringen – bekendstond. 

De vraag is nu of het transnationale leven 
van de Alters in lijn was met dat van de 
bredere Oost-Europese emigratie in België. 
De hierboven reeds aangehaalde casus van 
de progressief-intellectuele, patriottische 
maar ook zuiver uit etnische Polen samen-
gestelde jeugdassociatie Filarecja, doet ge-
mengde vermoedens rijzen. Enerzijds leek 
hun blik stuurs gericht op het thuisland, 
met – in tegenstelling tot de Alters – bij-
voorbeeld geen enkel nationaal of religieus 
gemengd huwelijk onder de leden en met 
activiteiten die vooral betrekking hadden 
op de interne intellectuele vorming en ex-
terne propagandaverspreiding. Anderzijds 
gold België in menig opzicht als archetype 
voor de Poolse zaak en gedijde ook deze 
groep binnen de in dit artikel besproken 
transnationale academische milieus. Katia 
Vandenborre suggereert bovendien dat de 
connecties met de Brusselse vrijmetsela-
rij, bijvoorbeeld via prominente namen als 
Edward Abramowski en Edmond Picard, 
interessante pistes voor verder onderzoek 
kunnen opleveren.59 Door de (trans)natio-
nale banden en activiteiten van deze meer 
radicale, nationalistische bewegingen te 
analyseren, kan het beeld van de studen-
tenmigratie en de politiek in ballingschap 
in de Europese belle époque verder worden 
aangescherpt.
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